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ГЕНЕРАЛЬНАЯ'АССАМБЛЕЯ
Тридцать четвертая сессия
Пункт 51 предварительной повестки дня*
ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА ПО
РАССЛЕДОВАНИЮ ПРАКТИКИ ЗАТРАГИВАЮЩИХ
ПРАВА ЧЕЛОВЕКА ДЕЙСТВИЙ ИЗРАИЛЯ
В ОТНОШЕНИИ НАСЕЛЕНИЯ' ОККУПИРОВАННЫХ
ТЕРРИТОРИЙ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ

Тридцать четвертый год

Письмо Постоянного представителя Иордании при •
Организации Объединенных Наций от 20 сентября •

1979 года на имя Генерального секретаря

По поручению моего правительства имею честь выразить глубокое
беспокойство правительства моей страны в связи с решением израиль-
ского Кабинета, принятым на его последнем заседании 16 сентября
1979 года, в соответствии с которым израильтянам разрешается
приобретать землю и собственность на оккупированном Западном Берегу,
включая Иерусалим. • '

Правительству моей страны хорошо известно непримиримое отноше-
ние Вашего Превосходительства к этому грубейшему нарушению Устава
Организации Объединенных Наций и более конкретно •••- к нарушению
положений Четвертой женевской конвенции 1949 года _1/, касающейся
защиты гражданских лиц, находящихся под оккупацией. Соответствующие
статьи этой Конвенции конкретно запрещают перемещение оккупирующей
державой населения на оккупированные земли, не говоря уже об экспро-
приации, приобретении и покупке земель и собственности у беззащит-
ного населения оккупированных территорий» В этой связи уместно
напомнить о докладе Комиссии Совета Безопасности, которая посетила
этот район летом, и о последующем решении Совета Безопасности, в
котором выражается сожаление и содержится призыв к Израилю прекра-
тить такую незаконную и весьма опасную практику.

* А/54/150.
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Комиссия Совета Безопасности и Совет Безопасности, который
одобрил результаты ее работы, окончательно установили, что прибли-
зительно 27,1 процента территории оккупированного Западного Берега,
включая Иерусалим, уже экспроприированы, и этот процесс неумолимо
продолжается. Вполне очевидно, что такое положение оставляет мало
возможности для .находящегося под оккупацией населения - полумил-
лиона человек,^, перемещенных из Западного Берега после 1967 года, -
иметь пригодную для обработки землю, землю - этого основного источ-
ника их существования, и препятствует безусловной репатриации
перемещенных палестинцев, предусмотренной в резолюции 24-52 (XXIII)
Генеральной Ассамблеи от 19 декабря 1968 года и в других резолюциях
Совета Безопасности, и Организации;Объединенных Наций. '

Мое правительство твердо,..убеждено в том, .,чт<э это зловещее
событие непременно создаст в высшей степени серьёзную угрозу для' '.

положения на Ближнем Востоке и нанесёт ущерб неотъемлемым правам

палестинского народа на его родине. -• \ •
Мое правительство искренне надеется,•'"что Ваше Превосходитель-

ство сделает все возможное, чтобы прекратить это крайне серьезное
нарушение, что является первоосновой всех и всяческих усилий* нап-
равленных на достижение справедливого и прочного мира на Ближнем
В о с т о к е . . .' •""••"

Нет необходимости заявлять* что •'правительство Иордании и
Организация Объединенных Наций рассматривают все эти^вызывающие,
незаконные, и агрессивные акты как не имеющие правовой основы и
считаю:?, что'..они должны быть прйзйаны недействительными.' ••

Имею честь просит ;q распространении настоящего-письма в каче-
стве о$ициальног9~докумёнта Тенеральной'Ассамблеи по'пункту 51' пред-
варительной повестки дни и документа Совета'Безопасности. '•'

Хаз ем НУСЖБЕХ
 ;
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•Постояйный представитель- ;


